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Primeros pasos
¡Enhorabuena por su nuevo marco de fotos Frameo!
Si�eres�nuevo�en�el�uso�de�Frameo,�comienza�siguiendo�la�configuración�rápida�de�Frameo�o�sigue�
la guía en pantalla cuando lo enciendas por primera vez.

Una�vez�que�hayas�configurado�tu�marco�Frameo,�puedes�empezar�a�conectarlo�con�tus�amigos�y�familiares.

Aplicación Frameo
Para�enviar�fotos�a�tu�marco,�uƟliza�la�aplicación�Frameo�para�iOS o Android.

Escanea�el�código�para�
encontrar la aplicación

Tutoriales en vídeo
Echa�un�vistazo�a�nuestra�lista�de�reproducción�«Tutoriales�de�Frameo»�en�
YouTube,�donde�encontrarás�vídeos�informaƟvos�que�te�guiarán�en�tus�
primeros�pasos�con�Frameo.�Escanea�el�código�de�la�derecha�o�uƟliza�el�
enlace para encontrar la lista de reproducción.

bit.ly/3zKtxWX

ESP�3



Configuración rápida de Frameo
Cuando�inicie�su�marco�por�primera�vez,�deberá�configurarlo.

● Selecciona�un�idioma.�Este�será�el�idioma�que�se�uƟlizará�en�Frameo.
● Conecta�tu�marco�a�Internet�conectándolo�a�una�red�Wi-Fi.
● Verifica�o�corrige�la�fecha�y�la hora.
● Frameo�puede�pedirte�que�actualices�a�la�úlƟma�versión.�Se recomienda actualizar tu marco 

antes�de�con�nuar�si�se�te�solicita.
● Introduce�tu�nombre�y�la�ubicación�donde�has�colocado�tu�marco,�por�ejemplo,�«John�Doe»�y�

«Sala�de�estar»,�«Cocina»�u�«Oficina».�Por�úlƟmo,�configura�la�zona�horaria�si�aún�no�es�correcta.

Empieza a usar Frameo
El�siguiente�paso�es�conectar�Frameo�con�sus�amigos�y�familiares�proporcionándoles�un�código�de�su�
marco.

Si�quieres�poder�enviar�fotos�al�marco�tú�mismo,�empieza�por�descargar�la�aplicación�para�iOS�o�Android�
en App Store o Google Play.�A�conƟnuación,�uƟliza�el�código�para�conectar�el�marco�y�la�aplicación�como�
se�describe�a�conƟnuación.

Conectar a un nuevo amigo
Asegúrate de que tu amigo haya descargado e instalado la aplicación�Frameo.

Haga�clic�en�el�icono�«Añadir�amigo»�de�su�marco �.�Aparecerá�un�cuadro�de�diálogo�con�un�código�de�
conexión,�válido�durante�12�horas.
Ahora�comparte�este�código�con�tus�amigos de�la�forma�que�prefieras,�por�ejemplo,�mediante�SMS,�correo�
electrónico,�mensajería�instantánea�o�llamada�telefónica.

Una�vez�que�tus�amigos�hayan�añadido�el�código�en�su�aplicación�Frameo,�aparecerán�automáƟcamente�
en�tu�marco�y�podrán�enviarte�fotos.

Lee el capítulo Cambiar opciones para un amigo para permi�r�que los amigos conectados recuperen y 
compartan�el�código�de�conexión�a�través�de�la�aplicación�para�teléfonos�inteligentes.�Si�un�amigo�
conectado�está�suscrito�a�Frameo+,�también�puedes�permiƟrle�ver�o�gesƟonar�el�contenido�del�marco,�o�
realizar�una�copia�de�seguridad�de�tus�archivos�mulƟmedia�y�ajustes,�desde�este�menú.
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Navegando por tu Frameo
Desliza�el�dedo�hacia�la�izquierda�o�hacia�la�derecha�para�ver�tus�fotos.

Para�acceder�al�menú,�solo�Ɵenes�que�tocar�una�vez�la�pantalla.

En�el�menú�encontrarás�las�funciones más�uƟlizadas.

 Wi-Fi
Abre�el�menú�Wi-Fi.�También�muestra�el�nombre�de�la�red�Wi-Fi�a�la�que�estás�conectado,�si�la hay.

 Selector de álbumes
Un�menú�rápido�para�seleccionar�qué�álbum�reproducir�o�gesƟonar�tus�álbumes.

 Añadir amigo
Esto�generará�un�código�que�podrás�comparƟr�con�tus�amigos�y�familiares�para�que�puedan�conectarse�y�
enviar fotos a tu marco.

Mis fotos

�Configuración
Abre los ajustes.

 Menú de encendido
Abre el menú de encendido.

 Añadir al álbum
Añade�la�foto�que�se�está�mostrando�actualmente�a�un�álbum�de�su elección.
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 Reaccionar
Abre el menú Reaccionar.

Nota: También se puede acceder al menú Reaccionar pulsando dos veces en la pantalla.

 Ocultar foto
Oculta�la�foto�actual.�Esto�significa�que�la�foto�ya�no�se�mostrará�en�la�presentación�de�diaposiƟvas.�Si�es�
necesario,�la�foto�se�puede�volver�a�mostrar�a�través�del�menú�Mis�fotos.

 Ajustar foto
Le�permite�ajustar�la�posición�de�la�foto�en�el�marco�para�que�se�adapte�aún�mejor.�Aquí�también�puede�

uƟlizar� ( A j u s t�a r � foto)�para�girar�la�foto,�y������� (Editar foto) para editar el pie de foto de las fotos�
importadas.�En�el�caso�de�las�fotos�recibidas,�pida�al�remitente�que�edite�el�pie�de�foto�en�la�aplicación�
Frameo.

�La�opción�«Rellenar marco» es la predeterminada. La foto se escala para que ocupe toda la pantalla. Se 
centrará�en�torno�a�lo�que�se�seleccione�como�la�parte�más�importante.�Vea�la�primera�imagen�a�
conƟnuación.

 Ajustar al marco garanƟzará�que�toda�la�foto�se�muestre�en�la�pantalla.�Vea�la�segunda�imagen�a�
conƟnuación.

Interacción con los vídeos
Cuando se muestra un vídeo, aparecen dos controles adicionales. Uno para reproducir/pausar el vídeo y 
otro para controlar el volumen del sonido del vídeo.

Pulse�
del vídeo.

Pulse�  para�abrir�el�control�deslizante�del�volumen.�UƟlice�el�control�deslizante�para�ajustar�el�
nivel de volumen del sonido del vídeo.
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para�iniciar�la�reproducción�del�vídeo.�Al�pulsar se�pausará�la�reproducción



Al pulsar �se�silenciará�el�vídeo,�mientras�que�al�pulsar �se�reacƟvará�el�sonido.

Nota:�Asegúrate�de�uƟlizar�siempre�el�botón�de�apagado�del�disposiƟvo�o�el�menú�de�encendido�para�
apagar Frameo. Nunca desconectes la alimentación cuando Frameo esté en funcionamiento.

Menú React
Pulsa�una�de�las�reacciones�para�que�el�remitente�sepa�cómo�te�ha�hecho�senƟr.
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Menú de encendido

Toque�el�icono de�encendido��������,�para�acceder�al�menú�de�encendido.�Aquí�puede�apagar�el�disposiƟvo��

uƟlizandoo  reiniciar en su marco uƟlizando�������,�o�poner�el�disposiƟvo�en�modo�de�suspensión�con  .



Widgets « » del�reloj�y�el�Ɵempo
La�hora�actual�y�el�Ɵempo�aparecerán�en�la�esquina�superior�derecha�del�marco�cuando�este�haya�recibido�
al�menos�una�foto.�Al�pulsar�cualquiera�de�ellos�se�abrirá�el�menú�del�Ɵempo.

Menú del�Ɵempo
El�menú�del�Ɵempo�conƟene�previsiones�meteorológicas�más�detalladas�y�Ɵene�accesos�directos�a�ajustes 
relacionados�con�el�Ɵempo.

�Muestra�la�ubicación�meteorológica�de�tu�marco.�Toca�para�acceder�a�los�ajustes�de�ubicación�
meteorológica.

1 DÍA

Previsión�para�1�día,�que�incluye�las�condiciones�meteorológicas�para�los�disƟntos�periodos�del�día.

4 DÍAS

Previsión�para�4�días.�Toque�para�ver�la�previsión�meteorológica�para�los�próximos�cuatro�días.

�Muestra�la�hora�actual�del�marco.�Tócalo�para�acceder�a�los�ajustes�de�hora.
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Menú de almacenamiento externo
Al�insertar�un�almacenamiento�externo�(por�ejemplo,�una�tarjeta�microSD),�aparecerá�automáƟcamente�
un�menú�con�tres�opciones:�pulsa� � � (�Ver fotos) para reproducir fotos directamente desde el 

almacenamiento�externo,�pulsa� (�Importar fotos) para importar fotos a la memoria interna de tu 

marco�o�pulsa�� � (�Hacer copia de seguridad) para hacer una copia de seguridad de tu marco.



Configuración
A�través�de�los�ajustes,�puedes�personalizar�tu�marco�según�tus�necesidades.

Mi�marco
Nombre del marco
Cambia�el�nombre�de�tu�marco.�Este�es�también�el�nombre�que�verán�tus�amigos�y�familiares�conectados�
en�su�lista�de�marcos�conectados�en�la�aplicación�para�teléfonos�inteligentes.

Ubicación del marco
Cambia�la�ubicación�de�tu�marco.�Esta�es�la�ubicación�que�se�muestra�en�la�lista�de�marcos�conectados�de�
tus�amigos�y�familiares,�lo�que�puede�ayudar�a�disƟnguir�los�marcos�entre�sí.

Establecer idioma
Establece�el�idioma�uƟlizado�en�el�marco.

Ubicación meteorológica
Establece�la�ubicación�para�la�función�meteorológica�del�marco,�lo�que�garanƟza�que�este�muestre�
el�pronósƟco�del�Ɵempo�adecuado�para�usted.

Unidad de temperatura
Alterna entre las escalas de temperatura Fahrenheit y Celsius.

Fecha
Establece�la�fecha�uƟlizada�en�el�marco.

Hora
Establece la hora que se muestra en el marco.
Frameo�intentará�establecer�automáƟcamente�la�fecha�y�la�hora�correctas�cuando�se�conecte�a�Internet.

Zona horaria
Establece�la�zona�horaria�uƟlizada�en�el�marco.
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Establecer el primer día de la semana
Establece�qué�día�de�la�semana�se�considera�el�primero.

AcƟvar/desacƟvar�el formato de 24 horas
AcƟva�y�desacƟva�el formato de 24 horas.

GesƟonar�fotos
En�el�menú�de�gesƟón�de�fotos,�puede�ver�cuántas�fotos�hay�en�su�marco�y�el�espacio�de�almacenamiento�
que�ocupan.�También�puede�ver�la�canƟdad�de�espacio�de�almacenamiento�disponible�en�su�disposiƟvo�
para almacenar nuevas fotos.

Mis fotos

�GesƟona�tus�fotos�y�álbumes.

�Para�seleccionar�varias�fotos,�pulse�el�botón�Selección�múlƟple�o�mantenga pulsada una sola foto 
para�acƟvar�automáƟcamente�este�modo.

�Filtra�las�fotos�que�deseas�ver�y�ordénalas�en�el�orden�que�prefieras.
Nota: La�clasificación�seleccionada�aquí�no afectará�al�orden�en�que�se�muestran�las�fotos�en�la�presentación�
de�diaposiƟvas.�Para�cambiarlo,�consulta:

Para�gesƟonar�tus�álbumes,�pulsa�en� ��(Mis�álbumes).�Se�mostrará�una�lista�con�todos�tus�álbumes.�Al�
pulsar�los�tres�puntos�para�ver�más�opciones,�podrás:

���������Reproducir�en�presentación�de�diaposiƟvas,�lo�que�iniciará�inmediatamente�la presentación�

del�álbum�seleccionado.�

��������Cambiar�nombre�para�cambiar�el�nombre�de�un�álbum

�Eliminar�álbum�para�eliminarlo por completo.
Nota: Las�fotos�de�un�álbum�que�elimines�no se�borrarán�del�almacenamiento�local�y�seguirán�
estando�disponibles�para�uƟlizarlas�en�otros�álbumes�o�para�verlas�desde�Todas�las�fotos.

Para�crear�un�nuevo�álbum,�simplemente�pulsa�en��
lista.
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Vista detallada

Toca�una�foto�una�vez�para�acceder�a�la vista detallada.

Se�le�presentarán�las�opciones�de�Mostrar, Añadir al álbum, Ajustar, Ocultar o Eliminar la�foto.�Además,�
podrá�ver�información�sobre�dónde�está�almacenada�la�foto�(esquina�superior�derecha),�cómo�se�transfirió,�
cuándo�se�tomó,�cuándo�se�recibió�y�el�tamaño�del�archivo.

 Almacenamiento 

Almacenamiento externo

Transferencia desde el ordenador
Le�permite�transferir�fotos�desde�un�ordenador�mediante�un�cable�USB.�AcƟve�la�función�y�siga�las�
instrucciones paso a paso que aparecen en pantalla para transferir fotos a su marco.

Para�obtener�más�información,�visite�nuestro�centro�de�ayuda:�hƩps://frameo.com/usb_faq

Importar fotos
Le�permite�importar�fotos�desde�un�almacenamiento�externo�(por�ejemplo,�una tarjeta microSD).

Antes�de�intentar�importar�fotos,�asegúrese�de�tener�un�disposiƟvo�de�almacenamiento�externo�(por�
ejemplo,�una�tarjeta�microSD)�insertado�en�su�marco�con�las�fotos�que�desea�importar.

Comience�seleccionando�las�fotos�que�desea�importar�a�su�marco.�Una�vez�seleccionadas,�pulse�el�botón�

de�importación �para�iniciar�el�proceso�de�importación.

UƟlice �para�seleccionar�o�deseleccionar�todas�las�fotos�del�almacenamiento�externo�(por�ejemplo,�la 
tarjeta microSD).

UƟlice� para�establecer�el�orden�de�clasificación�de�las�fotos�antes�de�importarlas�y�
para ordenarlas de forma ascendente o descendente.

Nota: tenga en cuenta que muchos marcos necesitan una tarjeta microSD con formato FAT32 y un máximo�
de 128 GB de almacenamiento. Consulte con la marca de su marco para obtener más información sobre la 
compaƟbilidad�con�su�disposiƟvo�específico.

Exportar fotos
Le�permite�exportar�fotos�desde�el�marco�a�un�almacenamiento�externo�(por�ejemplo,�una tarjeta microSD).

La función de exportación exportará todas las fotos del marco, así como las fotos�de�perfil.



Reproducir desde un disposiƟvo de almacenamiento externo
AcƟva/desacƟva�la�reproducción�de�fotos�y�vídeos�directamente�desde�un�almacenamiento�externo�(por�
ejemplo,�una�tarjeta�microSD)�sin�ocupar�espacio�en�el�marco.

Mis�amigos
Esta�lista�conƟene�todos�los�amigos�conectados�que�Ɵenen�permiso�para�enviar�fotos�a�su�marco.

Cambiar opciones para un amigo

Haz clic en el icono de opciones  para abrir el menú de opciones de amigos.

Desde�aquí,�puedes�cambiar�los�siguientes�permisos�para�un�amigo:

ComparƟr�código:�permite�o�prohíbe�que�un�amigo�comparta�el�código�del�marco.�Si�esta�opción�está�
habilitada,�el�amigo�puede�recuperar�y�comparƟr�el�código�del�marco�desde�su�aplicación.

Ver fotos del marco: permite o prohíbe que un amigo vea las fotos que hay actualmente en tu marco. El 
amigo�deberá�tener�habilitadas las funcionesde Frameo+��para�poder�uƟlizar�esta�opción.

GesƟonar�fotos�del�marco:�Permite�o�impide�que�un�amigo�gesƟone�las�fotos�que�se�encuentran�
actualmente en tu marco. Esto incluye poder mostrar, ocultar o eliminar fotos.
El�amigo�deberá�tener�habilitadas�las�funciones�de�Frameo+��para�poder�uƟlizar�esta opción.

Desde�el�menú�de�opciones,�también�puedes�eliminar�a�un�amigo�pulsando�el�botón�ELIMINAR�AMIGO.�
Esto�eliminará�al�amigo�de�la�lista�y,�por�lo�tanto,�eliminará�su�permiso�para�enviar�fotos�al�marco.�A�
conƟnuación,�se�te�pedirá�que�confirmes�la�eliminación�y�que�indiques�si�deseas�eliminar�todas�las�fotos�
recibidas anteriormente de este amigo.

Añadir persona

Para�permiƟr�que�una�nueva�persona�te�envíe�fotos,�simplemente�pulsa�el�botón�Añadir�amigo  y 
comparte�el�código�que�se�te�muestra�de�la�forma�que�prefieras.

Pantalla
Nivel de brillo
Ajuste�el�nivel�de�brillo�de�la�pantalla.

Modo de suspensión
Frameo�ofrece�un�modo�de�suspensión�que�apaga�la�pantalla�para�reducir�el�consumo�de�energía.�La�
configuración�predeterminada�es�apagar�la�pantalla�a�las�23:00�y�volver�a�encenderla�a�las�07:00�todos�los�
días.
Esto�se�puede�modificar�cambiando�los�horarios�de�suspensión.�Es�posible�tener�varios�horarios
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acƟvos�a�la�vez�para,�por�ejemplo,�tener�diferentes�configuraciones�para�los�días�laborables�y�los�fines�de�
semana,�o�un�horario�separado�para�apagar�el�marco�mientras�se�está�en�el�trabajo.

Tu marco no está apagado ni en modo de espera, por lo que podrás seguir recibiendo fotos durante el 
modo�de�suspensión.

Presentación
Temporizador
Establece�la�duración�que�debe�mostrarse�una�foto�antes�de�pasar�a�la siguiente.

Rellenar marco
Establezca�la�configuración�predeterminada�de�la�foto�del�marco.�Marque�esta�opción�para�establecer�el�
relleno�predeterminado,�que�hace�que�las�fotos�se�ajusten�a�la�pantalla�del�disposiƟvo�según�la�parte�más�
importante�de�la�foto.�Desmarque�esta�opción�para�que�la�foto�se�ajuste�al�interior�de�la�pantalla�del�
disposiƟvo,�añadiendo�barras�de�fondo�a�los�lados�o�en�la�parte�superior/inferior.

Fondo del marco
Elige�entre�varias�opciones�diferentes�de�fondo�de�marco�que�se�mostrarán�como�barras�si�la�foto�no�ocupa�
toda la pantalla.

Orden de visualización de las fotos
Establece el orden en el que se muestran las fotos en el marco.

● Por fecha de captura: las fotos se muestran en el orden en que fueron capturadas.
● Por�fecha�de�recepción:�las�fotos�se�muestran�en�el�orden�en�que�se�recibieron.
● Aleatorio: las fotos se mezclan y se muestran en orden aleatorio.

InverƟr�el orden de visualización de las fotos
Establece�si�las�fotos�se�muestran�de�más�reciente�a�más�anƟgua�o�de�más�anƟgua�a�más reciente.

Mostrar pie de foto
Establece�si�se�muestran�o�no�los�pies�de�foto�que�tus�amigos�han�enviado�con�la�foto.�Marca�la casilla para 
mostrar�los�pies�de�foto.�Desmarca�la�casilla�para�ocultar�los�pies�de�foto.

Mostrar reloj
Establece�si�se�muestra�o�no�el�widget�del�reloj�en�la�esquina�superior�derecha�de�la�presentación de 
diaposiƟvas.

ESP�13



Mostrar el Ɵempo
Establece�si�se�muestra�o�no�el�widget�del�Ɵempo�en�la�esquina�superior�derecha�de�la�presentación�de 
diaposiƟvas.

Reproducción automáƟca
AcƟva/desacƟva�la�reproducción�automáƟca�de�vídeos�en�la�presentación.�Los�vídeos�siempre�se�pueden�
iniciar�manualmente,�independientemente�de�esta�configuración.

Reproducción de vídeo
Determina�cómo�se�deben�reproducir�los�vídeos�cuando�la�reproducción�automáƟca�está�acƟvada.

● RepeƟr�vídeos:�el�vídeo�se�repeƟrá�hasta�que�finalice el�temporizador�de�la�presentación�de�
diaposiƟvas.

● Reproducir�una�vez:�el�vídeo�se�reproducirá�una�vez�y�mostrará�su�miniatura�hasta�que�finalice�el�
temporizador.

● Reproducir�una�vez�y�conƟnuar:�el�vídeo�se�reproducirá�una�vez�y�conƟnuará�con�la�siguiente�foto�
o vídeo una vez que se complete.

Silenciar automáƟcamente
Habilita�la�opción�para�silenciar�automáƟcamente�el�volumen�del�vídeo�tras�un�breve�periodo�de�Ɵempo�sin�
interacción�con�el�fotograma.

Volumen del vídeo
Ajusta�el�nivel�de�volumen�de�los�sonidos�de�vídeo�en�los�fotogramas.

Wi-Fi
Establezca�a�qué�Wi-Fi�se�conecta�el�marco.�Si�se�conecta�a�una�red�con�un�portal�cauƟvo,�el�estado�de�la�

conexión�indicará�que�se�requiere�iniciar�sesión�en�Wi-Fi�y�mostrará �.�Toque�esto�para�abrir�una�pantalla�
de�inicio�de�sesión�donde�puede�introducir�las�credenciales�para�acceder�a�la�red.

Detalles de Wi-Fi

UƟlice  para mostrar detalles sobre la red Wi-Fi conectada actualmente.

Restablecer Wi-Fi

UƟliza �para�eliminar�toda�la�información�Wi-Fi�y�reiniciar�tu�marco.
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NoƟficaciones
Mostrar noƟficaciones
AcƟva/desacƟva�la�visualización�de�noƟficaciones�en�la�presentación�de�diaposiƟvas�(por�ejemplo,�cuando�se�
recibe una nueva foto).

Volumen de las�noƟficaciones
Ajusta�el�nivel�de�volumen�de�los sonidos de�noƟficación.

Espacio de almacenamiento
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�cuando�el�espacio�de�almacenamiento�del�marco�es�
insuficiente.

Copia de seguridad
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�si�la�copia�de�seguridad�automáƟca�ha�fallado.

Conexión de red
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�muestran�el estado de�la�conexión�de�red.

Nuevas fotos
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�al�recibir�nuevas�fotos.

Nuevos amigos
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�cuando�se�añaden nuevos amigos.

Actualización de�so�ware
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�cuando�se�ha�instalado una�actualización�de�so�ware.

Novedades
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�cuando�se�añaden nuevas funciones interesantes.

Fecha y hora
AcƟva/desacƟva�las�noƟficaciones�que�se�muestran�si�la�hora�o�la�fecha�no�están�configuradas�correctamente.
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Copia de seguridad y restauración

Configurar�una�copia�de�seguridad�en�la�nube�(Frameo+ )

 Pulsa en Configurar copia de seguridad en la nube y selecciona un amigo que tenga unasuscripción�
acƟva a Frameo(+)  para iniciar una copia de seguridad en la nube de tu marco. El amigo (o tú mismo) 
tendrá�que�aceptar�la�solicitud�en�el�teléfono�vinculado�a�la�cuenta�de�Frameo(+).

Si�ya�Ɵenes�una�copia�de�seguridad�configurada,�pulsa�sobre�ella�para�ver�más�detalles.

El estado de la copia de seguridad indicará en qué estado se encuentra tu copia de seguridad, con un 
símbolo.

Símbolos de la nube y su significado:

 Copia de seguridad completada y guardada en la nube 

�Copia de seguridad en la nube en curso

�Advertencia.�Indica�la�necesidad�de�que�otro�disposiƟvo�actúe�(compruebe�la�aplicación�Frameo�en�su�

teléfono) 

ESP�16

Fallo�en�la�copia�de�seguridad�en�la�nube

�Restauración�completada

Advertencia de�restauración 

Error de�restauración 



Copia de seguridad en almacenamiento externo
Copia de seguridad del marco en almacenamiento externo (por ejemplo, tarjeta microSD)
Toque�para�hacer�una�copia�de�seguridad�de�sus�fotos,�amigos�y�ajustes.�Aquí�también�se�muestra�la�hora�de�
la�úlƟma�copia�de�seguridad�realizada�con�éxito.

¡Cualquier copia de seguridad existente en el almacenamiento externo se sobrescribirá!

Nota: tenga en cuenta que muchos marcos necesitarán una tarjeta microSD con formato FAT32 y un 
máximo de 128 GB de almacenamiento. Consulte con la marca de su marco para obtener más información�
sobre�la�compaƟbilidad�con�su�disposiƟvo�específico.

Copia de seguridad automáƟca
Si se marca esta opción, su marco realizará automáƟcamente una copia de seguridad en un plazo de 30 
horas tras recibir nuevas fotos o realizar cambios en el marco.

Restaurar desde la copia de seguridad
Antes�de�intentar�restaurar�el�fotograma,�compruebe�que�la�copia�de�seguridad�esté�actualizada.�Para�ello,�
confirme�la�fecha�que�aparece�en�«Copia�de�seguridad�del�fotograma�en�un�almacenamiento�externo�(por�
ejemplo,�tarjeta�microSD)».�Si
Por�ejemplo,�si�la�úl�ma�copia�de�seguridad�es�demasiado�an�gua�o�si�no�se�ha�realizado�ninguna�copia�de�
seguridad,�pulse�el�botón�«Copia�de�seguridad�del�marco�en�un�almacenamiento�externo�(por�ejemplo,�una�
tarjeta�microSD)»�para�realizar�una�nueva�copia�de�seguridad.

Nota:�Para�mantener�el�marco�an�guo�y�el�nuevo�opera�vos�al�mismo��empo�después�de�restaurar�desde�la�
copia�de�seguridad,�asegúrese�de�que�ambos�marcos�estén�actualizados�a�la�úl�ma�versión�de�antemano.

Si�desea�restaurar�una�copia�de�seguridad�en�un�marco�que�ya�se�ha�configurado,�primero�debe�
restablecer�el�marco.�Para�ello,�pulse�el�botón�«Restablecer�marco».�Esto�eliminará�todos�los�datos�del�
Frameo�y�restablecerá�el�Frameo�a�su�pantalla�de�configuración.

En�la�pantalla�de�configuración,�puede�seleccionar�el�botón�«Restaurar�desde�copia�de�seguridad»,�que�
restaurará�su�marco�según�la�copia�de�seguridad.

Si�el�botón�«Restaurar�desde�copia�de�seguridad»�no�está�visible,�compruebe�que�el�almacenamiento�
externo�(por�ejemplo,�la�tarjeta�microSD)�esté�correctamente�montado.

Restablecer marco
Elimina todos los datos de su marco.

Esto�eliminará�de�forma�permanente�todas�sus�fotos,�amigos/conexiones�y�ajustes.

ESP�17



Ayuda
Guía
Muestra�la�guía�de�inicio�rápido,�que�se�mostró�cuando�iniciaste�el�marco por primera vez.

Asistencia
Encuentre la información�de�contacto�del�equipo�de�asistencia�de�Frameo�y�la información técnica�del�
disposiƟvo.

El�menú�incluye�un�código�QR�especial�que�nuestro�personal�de�asistencia�puede�escanear.�ConƟene�
detalles�e�información�adicionales�sobre�el�disposiƟvo,�lo�que�permite�a�nuestro�equipo�de�asistencia�
abordar�de�manera�eficiente�sus�inquietudes�específicas�y�brindarle�una�ayuda�precisa.�Simplemente�tome�
una�foto�del�código�QR�y�compártala�con�nuestro�personal�de�asistencia.

Acerca
ID de par
Se�trata�de�un�idenƟficador�único�para�su�marco�de�fotos.�Cuando�se�ponga�en�contacto�con�nuestro�servicio�
de�asistencia,�facilite�este�idenƟficador�junto�con�su�mensaje.

Versión de Frameo
Muestra�qué�versión�del�so�ware�Frameo�está�instalada�actualmente�en�tu�marco.

Buscar actualizaciones
Comprueba�si�hay�alguna�actualización�disponible�para�tu�marco.

Programa beta
Si�está�marcado,�el�disposiƟvo�se�unirá�al�programa�beta,�donde�recibirá�actualizaciones�con�mayor�
frecuencia�y�antes�que�los�disposiƟvos�de�lanzamiento�normal.

Atribuciones de terceros
Bibliotecas de código abierto

Abre�una�lista�de�las�bibliotecas�de�código�abierto�uƟlizadas�en�la�aplicación�y�sus�licencias.

ComparƟr�datos analíƟcos�anónimos
ComparƟr datos analíƟcos anónimos nos ayuda enormemente a mejorar el so�ware Frameo. 
Entendemos si no desea comparƟr estos datos con nosotros. Mantenga esta opción marcada si desea 
ayudarnos�a�mejorar�Frameo.�Desmárquela�para�denegar�el�intercambio�de�datos�analíƟcos�anónimos.
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Privacidad
Para�obtener�más�información�sobre�la�privacidad,�visite�hƩp://privacy.frameo.net

Asistencia
Visite hƩps://support.frameo.net/hc para consultar las preguntas frecuentes, obtener asistencia y enviar sus 
comentarios.

Información sobre garanơa,�cumplimiento,�asistencia�y�seguridad
Para�obtener�más�información�sobre�la�garanơa,�la�conformidad�del�hardware,�la�asistencia�técnica�y�la�
seguridad, consulte el material incluido en el paquete.
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100-240V
50/60HZ
12V
3A
36W

XTB36W1203000E

91.03% at 115V 60Hz
89.88% at 230V 50Hz

0.06W at 115V 60Hz
0.08W at 230V 50Hz

Dongguan Xuntuo Technology Co., Ltd.
Room 301, building Province 4, 113 Jiaoping 
Road, Tangxia town, Dongguan City, Guandong 
Province, China
Commercial registration 
number:  91441900MA55TG8G40



Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. Además, nos reservamos el derecho de 
corregir errores y omisiones en el manual.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales, componentes y sustancias que pueden ser nocivas para su salud y 
el medioambiente si no se maneja correctamente el material de desecho (equipo eléctrico y electrónico desechado).

Los equipos eléctricos y electrónicos aparecen marcados con un símbolo de cubo de basura tachado; véase arriba. Este símbolo 
significa�que�los�equipos�eléctricos�y�electrónicos�no�deben�eliminarse con el resto de residuos domésticos, sino que deben 
eliminarse de forma separada.

Todas las ciudades disponen de puntos de recogida establecidos, donde bien se puede enviar los equipos eléctricos y 
electrónicos de forma gratuita en las estaciones de reciclaje u otros puntos de reciclaje, o que se le recojan de sus domicilios. 
Puede obtener información adicional en el departamento técnico de su ciudad.

Por la presente, Denver A/S declara que el tipo de equipo radioeléctrico tipo PFF-2160/PFF-2162LW es conforme con la 
Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad de la RED está disponible en la siguiente dirección 
de Internet: denver.eu y posteriormente busque el ICONO situado en la línea superior de la página. Escriba el número de modelo: 
PFF-2160/PFF-2162LW. Ahora entre en la página del producto y la directiva RED se encuentra bajo descargas/otras descargas.

Por la presente, Denver A/S declara que este dispositivo conectado cumple con el Reglamento (EU) 2023/2854 sobre datos. La 
ficha�técnica�del�producto�del�Reglamento�(EU)�2023/2854�sobre datos está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
denver.eu. Haga clic en el icono de búsqueda situado en la parte superior de la página web. Escriba el número de modelo: 
PFF-2160/PFF-2162LW. Ahora entre en la página del producto y encontrará�la�ficha�técnica del producto de la Ley de Datos (EU) 
2023/2854 en descargas/otras descargas. También puede escanear el código QR que aparece a continuación y acceder 
directamente al archivo.

La información sobre el consumo energético en modo de espera/apagado y la gestión de la energía de los productos que 
cumplen con el Reglamento (EU) 2023/826 de la Comisión se puede encontrar en la siguiente dirección de Internet: denver.eu 
y, a continuación, haga clic en el icono de búsqueda en la parte superior de la página web. Escriba el número de modelo: 
PFF-2160/PFF-2162LW y acceda a la página.

Rango de frecuencia de funcionamiento de Wi-Fi: 2412-2472MHZ  5180-5240MHZ, 5745-5825MHZ 
Potencia máxima de salida de RF: 17dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@sat�el.com

Germany
Denver�Germany�GmbH�Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fair�xx�GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fair�xx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul.�Częstochowska�140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny�pracy:�8�–�18�(poniedziałek�–�piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


